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Step 1: Unpacking the Unit 

 

This package contains the following items: 

 

 ̧ The unit 

 ̧ Quick Start Guide 

 ̧ Screws for disk drives (1 package) 

 ̧ Power cord 

 ̧ Warranty card 

 ̧ 12V DC power transformer (2 bay unit) 

 ̧ CD with Install Wizard, Backup, Live View, and Playback 

application, user manual, and quick start guide 

 

Warning 

The electronic components within the unit can be damaged by 

Electro-Static Discharge (ESD). Please take precautions at all 

times when handling the unit or its sub-assemblies. 

 

Important 

To configure the unit, you must install the software onto a 

desktop/ laptop running Windows XP-SP3, 2003-SP2, Vista-SP2, 

Windows 7. 
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2 bay unit rear view 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4 bay unit front view 
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4 bay unit rear view 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4 bay unit front view (S-series) 
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4 bay unit rear view (S-series) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Step 2: Installing Disk Drives 

 

You can populate this unit with SATA 1.5 Gb/s or 3.0 Gb/s disk drives. For 

optimal performance, install disk drives of the same model and capacity. 

Your disk drives will become a RAID Volume on this unit. 

 

1. Open the lid on the front of the unit enclosure. 

2. Pull a disk drive carrier from the enclosure. See the front view figure. 

3. Carefully lay the disk drive into the drive carrier, making sure that the 

screw holes on the sides of the carrier align with the screw holes in the 

drive. 

4. Insert the screws through the holes in the drive carrier and into the sides 

of the disk drive. 

 

 ̧ Install only the counter-sink screws supplied with the unit. 

 ̧ Install four screws per disk drive. 

 ̧ Make sure each screw is securely tightened, but be careful not to 

over-tighten. 

 

5. Reinstall the drive carrier into the unit enclosure. 

6. Repeat step 2 through 5 for the other disk drives. 

Power Button 

RJ45 Network 
Connection 

Cooling Fan 

USB Connections 

eSATA Connection 

Power Connection 
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Step 3: Connecting to the Network 

 

1. Attach one end of the network cable to the RJ45 network connection. 

See the rear view figure. 

2. Attach the other end of the network cable to your Ethernet hub or 

switch. 

 

Important 

If there are multiple networks at your facility, note the network to 

which you connect the unit. You will need this information during 

the setup process. 

 

 

Step 4: Connecting the Power 

 

1. Attach the power cord from the power source to the power adapter. 

2. Connect the power adapter to the back of the unit enclosure. See the 

rear view figure. 

3. On the front of the unit, press the power button. See the front view 

figure. 

 

Important 

Before pressing the power button, please make sure the two 

ends of the network cable are attached to the unit and the 

Ethernet router, respectively. Please also enable the DHCP 

function within the network, as the unit will retrieve an IP address 

through DHCP by default.  

 

 

It takes about a minute for the unit to fully power up. Once it is powered up: 

 ̧ The System Status LED turns green. See the front view figure. 

 ̧ The buzzer beeps one time. 

 

Step 5: Installing the Software 
 

 

1. Insert the CD into your CDROM. 

2. Double-click Setup.exe to begin installation. 

3. Click the Next button to continue with the installation. 
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4. Click the ñI accept the terms of the license agreementò option, and then 

click the Next button. 

5. Insert your ñUser Nameò and ñCompany Nameò, and then click the Next 

button. 

6. Select the setup type, and then click the Next button. 

7. Click the Install button to proceed with installation. 

8. When the above-mentioned installation processes are finished, a final 

installation screen appears. Click the Finish button to close the installer. 

 

Step 6: Setting up the Unit 

 

The software Install Wizard performs the setup procedures on your unit. 

After the procedure, you can begin using this unit. 

 

1. Go to Start > NUUO NVRmini > Install Wizard. 

2. This program will show the default language setting and initiation mode. 

3. Choose your preferred language and initiation mode, and then click the 

Next button. 

 

 

 

 ̧ Express Mode: you donôt need to set the date, time, network settings, 

and RAID level. (After step 5, jump to step 9 directly.) 

 ̧ Advance Mode: you need to set your specific date, time, and 

network settings. 

 

4. The Install Wizard program will search for all the units on the internet 

right now. Choose one of them, and then click the Next button. 
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5. Type in the password, and then click the OK button. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Note 

The default Administrator password is ñadminò. 

 

 

 

 

6. Set the time zone, date, and time, and then click the Next button. 
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7. Select the network settings, and then click the Next button. 

 

 

 

 ̧ Obtain network settings automatically from DHCP server or 

wizard: apply all settings which are automatically generated by the 

DHCP server, such as IP, netmask, gateway, and DNS. 

 ̧ Make network settings manually: select your preferred settings one 

by one. 

 

8. If you need to set a new disk(s), check the ñCreate new storageò option. 

After checking, click the Next button. 
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 ̧ Data Protection: set the RAID level to RAID 1 (2 bay). Set the RAID 

level to RAID 5 (4 bay). 

 ̧ Maximum Capacity: set the RAID level to RAID 0 (2 bay). Set the 

RAID level to RAID 0 (4 bay). 

 

9. Review your settings. If the settings are correct, click the Finish button 

to exit the settings procedure and activate the system. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Caution 

Once the ñFinishò button is clicked, the unit will start working. In 

order to ensure the stability of your unit, never pull any disks out 

when the system is running. 
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10. After setting up the unit, log in to the system by entering its IP address 

in the browser (Internet Explorer 7 or above). When connecting, choose 

your language, enter the user name and password, and then begin 

using this system. 

 

 

 

 

Remote PC Minimum Requirements 

Model 2 bay 4 bay 
OS Supported Windows XP/ 2003/ Vista/ Win7 

CPU Intel Core 2 Duo, 2.6GHz 
RAM 1GB 

User Interface 1. HTTP Web browser - Internet Explorer 7 or above 

2. Client Application Program 
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Krok 1: Rozbalení jednotky  

 

Balení obsahuje n§sleduj²c² souļ§sti: 

 

 ̧ Vlastn² pŚ²stroj 

 ̧ PŚ²ruļku rychl®ho startu 

 ̧ Ġrouby pro diskovou jednotku (1 balen²) 

 ̧ SíŠov§ (napájecí) ġŔŢra 

 ̧ Z§ruļn² list 

 ̧ 12V DC napájecí transformátor (2 zásuvková jednotka) 

 ̧ CD s aplikacemi pro instalaci, z§lohov§n², ñLive Viewò a pŚehr§v§n², 

uģivatelskĨ manu§l a pŚ²ruļkou rychl®ho startu 

 

UpozornŊn² 

Elektronick® souļ§sti uvnitŚ jednotky jsou citliv® a mohou bĨt 

poġkozeny elektrostatickĨm vĨbojem. Pros²me, uļiŔte pŚ²sluġn§ 

opatŚen² po celou dobu zach§zen² s jednotkou nebo jejími 

souļ§stmi. 

 

DŢleģit® 

Ke konfiguraci jednotky musíte instalovat software na 

desktop/laptop poļ²taļ bŊģ²c² pod OS Windows Vista, 2003, XP 

Professional, nebo Windows 7. 

 

 

2 z§suvkov§ jednotka pŚedn² pohled 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Disková jednotka 

Diskový pohon 

Stavová LED 

LED aktivity jednotky 

LED aktivity 
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2 zásuvková jednotka zadní pohled 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4 z§suvkov§ jednotka pŚedn² pohled 
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4 zásuvková jednotka zadní pohled  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4 z§suvkov§ jednotka pŚedn² pohled (S-series) 
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4 zásuvková jednotka zadní pohled  (S-series) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Krok 2: Instalace diskových jednotek 

 

Tuto jednotku mŢģete osadit diskovĨmi jednotkami SATA 1,5 Gb/s nebo 3,0 

Gb/s. Pro dosaģen² optim§ln²ho vĨkonu instalujte diskov® jednotky 

stejn®ho typu a kapacity. Vaġe diskov® jednotky se stanou diskovĨm polem 

RAID. 

1. OtevŚete v²ko v pŚedn² ļ§sti krytu jednotky. 

2. T§hnŊte up²nac² ġachtu diskov® mechaniky z uz§vŊru. Viz obr§zek 

pohledu Ăze pŚeduñ. 

3. OpatrnŊ poloģte diskovou jednotku do up²nac² ġachty diskov® 

mechaniky, nastavte otvory pro ġrouby na stran§ch mechaniky tak, aby 

byly zarovnány s otvory na jednotce. 

4. Vloģte ġrouby skrz otvory v up²nac² ġachtŊ diskov® mechaniky a do 

stran diskové jednotky. 

 ̧ Pouģijte pouze zahlubovac² ġrouby dodan® s jednotkou. 

 ̧ Pouģijte 4 ġrouby na jednu diskovou jednotku. 

 ̧ PeļlivŊ ut§hnŊte kaģdĨ ġroub. BuŅte opatrn², nepŚekruŠte ġroub. 

 

5. Vloģte up²nac² ġachtu do krytu jednotky. 

6. Opakujte krok 2 aģ 5 pro kaģdou diskovou jednotku. 

7. UzavŚete v²ko v pŚedn² ļ§sti jednotky. 

Krok 3: PŚipojen² k s²ti 

 

1. PŚipojte jeden konec s²Šov®ho kabelu do konektoru RJ45 v jednotce. 

Nap§jec² tlaļ²tko 

eSATA konektor 

Chladící ventilátor  

USB konektor 

Konektor s²Šov®ho 
pŚipojen² (RJ45) 

Napájecí konektor  
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Viz obrázek zadního pohledu.  

2. PŚipojte druhĨ konec s²Šov®ho kabelu k pŚipojen² Ethernet (hub nebo 

switch). 

 

DŢleģit® 

Máte-li v²cen§sobn® pŚipojen² k ethernetu, poznamenejte si, ke 

kter® s²ti byla jednotka pŚipojena. Tuto informaci budete 

potŚebovat bŊhem procesu instalace. 

 

 

Krok 4: PŚipojen² k nap§jen² 

 

1. PŚipojte nap§jec² ġŔŢru ze z§suvky (zdroj 230 V) k napájecímu 

adaptéru. 

2. Zapojte nap§jec² adapt®r do konektoru na zadn² stranŊ krytu jednotky. 

Viz obrázek zadního pohledu.  

3. Na pŚedn² stranŊ jednotky stisknŊte tlaļ²tko nap§jen². Viz obr§zek 

pŚedn²ho pohledu. 

 

DŢleģit® 

PŚed spuġtŊn²m jednotky se ujistŊte, ģe jsou pŚipojeny oba konce 

s²Šov®ho kabelu do konektoru na jednotce a do pŚipojen² 

k Ethernetu. Pros²me, rovnŊģ umoģnŊte funkci DHCP v síti, 

jednotka z²sk§ defaultnŊ IP adresu od DHCP. 

 

 

Bootov§n² jednotky mŢģe trvat nŊkolik minut. Po ¼pln®m nabootov§n²: 

 ̧ Syst®mov§ LED sv²t² zelenŊ. Viz obr§zek pŚedn²ho pohledu. 

 ̧ Bzuļ§k jedenkr§t p²pne. 

 

Krok 5: Instalace software 
 

 

1. Vloģte instalaļn² CD do vaġ² CDROM. 

2. Dvojím kliknutím na Setup.exe spustíte instalaci.  

3. Kliknut²m na tlaļ²tko Dalġi pokraļujte v instalaci. 

4. KliknŊte na ñI accept the terms of the license agreementò a pot® kliknŊte 

na tlaļ²tko Dalġi. 

5. Vloģte vaġe ñUser Nameò (uģivatelsk® jm®no) ĂCompany Nameò (jméno 
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spoleļnosti), pot® kliknŊte na tlaļ²tko Dalġi. 

6. Zvolte Ăsetup typeñ (typ instalace) a pot® kliknŊte na tlaļ²tko Dalġi. 

7. KliknŊte na tlaļ²tko Install a pokraļujte v instalaci. 

8. Po dokonļen² vĨġe uveden®ho procesu se zobraz² fin§ln² okno 

instalace. StisknŊte tlaļ²tko Dokoncit k uzavŚen² instal§toru. 

 

Krok 6: Nastavení jednotky  

 

Software Install Wizard provedl setup-procedury ve vaġ² jednotce. Po této 

proceduŚe mŢģete zaļ²t vaġi jednotku pouģ²vat. 

 

1. Zvolte Start > NUUO NVRmini > Install Wizard. 

2. Tento program zobraz² defaultn² jazykov® nastaven² a iniciaļn² m·d. 

3. Zvolte preferovanĨ jazyk a iniciaļn² m·d a stisknŊte tlaļ²tko Dalġi. 

 

 

 

 ̧ Expresni rezim : nepotŚebujete-li nastavit datum, ļas, s²Š a stupeŔ 

RAID (Po kroku 5 skoļ² pŚ²mo ke kroku 9). 

 ̧ Pokrocily rezim : potŚebujete-li nastavit datum, ļas a s²Š. 

 

4. Program Install Wizard bude ihned vyhled§vat vġechny jednotky na 

internetu. Zvolte jednu z nich a kliknŊte na tlaļ²tko Dalġ. 
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5. Vloģte Heslo a kliknŊte na tlaļ²tko Potvrdit. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Poznámka 

Defaultní heslo a dministrátora je ñadminò. 

 

 

 

 

6. Nastavte z·nu ļasu, datum a ļas a kliknŊte na tlaļ²tko Dalġ. 
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7. ProveŅte nastaven² s²tŊ a kliknŊte na tlaļ²tko Dalġ. 

 

 

 

 ̧ Ziskat sitova nastaveni automaticky z DHCP serveru nebo 

Wizardu: aplikuje nastavení IP, masku s²tŊ, bránu, DNS získané z 

DHCP serveru. 

 ̧ Nastavit sitova nastaveni rucne : provede vaġe specifick® 

nastavení. 

 

8. PotŚebujete-li nastavit nový disk(y), zvolte volbu ñCreate new storageò. 

Po volbŊ kliknŊte na tlaļ²tko Dalġ. 
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 ̧ Data Protection : Nastav² stupeŔ RAID na RAID 1 (2 zásuvky) nebo 

RAID 5 (4 zásuvky). 

 ̧ Maximální kapacita  : nastav² stupeŔ RAID 0 (2 zásuvky) nebo RAID 

0 (4 zásuvky). 

 

9. Zkontrolujte vaġe nastaven². Pokud je vġe v poŚ§dku, kliknŊte na 

tlaļ²tko Dokoncit k ukonļen² nastaven². 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

UpozornŊn² 

Jakmile je nastaven² jednotky kompletn², zaļne jednotka 

pracovat. Aby byla vaġe jednotka stabiln², nevytahujte disky 

z jednotky, pokud je systém v chodu. 
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Schritt 1: Das Gerät auspacken 

 

Zum Lieferumfang gehören: 

 

 ̧ Das Gerät 

 ̧ Kurzanleitung 

 ̧ Schrauben für die Festplatten (1 Päckchen) 

 ̧ Netzkabel 

 ̧ Garantiekarte 

 ̧ 12V DC Netzadapter (2-Bay) 

 ̧ CD mit Install Wizard (Installationsassistenten), Backup 

(Sicherung), Live View (Live Ansicht), und Playback 

(Wiedergabe), Benutzeranleitung und Kurzanleitung 

 

Warnhinweis 

Die elektronischen Bauteile in diesem Gerät reagieren 

empfindlich auf elektrostatische Entladung (ESD). Seien Sie 

beim Umgang mit dem Gerät oder seinen Bauteilen stets 

vorsichtig. 

 

Wichtig 

Um das Gerät konfigurieren zu können, müssen Sie zunächst die 

Software auf ein Desktop/Laptop-PC mit Windows Vista, 2003, 

XP Professional oder Windows 7 Betriebssystem installieren. 
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2-Bay Rückansicht 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4-Bay Frontansicht 
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4-Bay Rückansicht 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4-Bay Frontansicht (S-series) 
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4-Bay Rückansicht (S-series) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Schritt 2: Installation der Festplatten 

 

Sie können dieses Gerät mit SATA 1.5 Gb/s oder 3.0 Gb/s Festplatten 

bestücken. Die beste Leistung erhalten Sie, wenn Sie das gleiche 

Festplattenmodell mit derselben Kapazität installieren. Die Festplatten 

werden als RAID-Volume in diesem Gerät installiert. 

 

1. Ö ffnen Sie die Frontklappe des Gehäuses. 

2. Ziehen Sie einen Festplattenträger aus dem Gehäuse heraus. Siehe die 

Abbildung der Frontansicht. 

3. Legen Sie die Festplatte vorsichtig so in den Festplattenträger ein, dass 

sich die Schraubenöffnungen an den Seiten des Trägers mit den 

Gewindebohrungen im Laufwerk decken. 

4. Stecken Sie die Schrauben durch die Bohrungen im Festplattenträger in 

die Seiten der Festplatte. 

 

 ̧ Verwenden Sie bei der Installation ausschließlich die mitgelieferten 

Senkkopfschrauben. 

 ̧ Verwenden Sie vier Schrauben pro Festplatte. 

 ̧ Ziehen Sie jede Schraube an. Vermeiden Sie dabei ein Ü berdrehen. 

 

eSATA-Anschluss 

Netztaste 

Lüfter 

USB-Anschluss 

RJ45 Netzwerkverbindung 

Netzanschluss 
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5. Installieren Sie den Festplattenträger wieder im Gehäuse. 

6. Wiederholen Sie die Schritte 2 bis 5, bis alle Festplatten eingebaut sind. 

7. Schließen Sie die Frontklappe des Geräts. 

 

Schritt 3: Verbinden mit dem Netzwerkk 

 

1. Schließen Sie das eine Ende des Netzwerkkabels an den 

RJ45-Netzwerkanschluss. Siehe die Abbildung der Rückansicht. 

2. Schließen Sie das andere Ende des Netzwerkkabels an den 

Ethernet-Hub oder -Switch. 

 

Wichtig 

Sollten Sie über mehrere Netzwerke verfügen, vermerken Sie, 

mit welchem Ihr Gerät verbunden ist. Sie benötigen diese 

Information später beim Setup. 

 

 

Schritt 4: Anschließen der Netzversorgung 

 

1. Verbinden Sie das Netzkabel mit der Steckdose und dem Netzadapter. 

2. Schließen Sie das Netzkabel an der Rückseite des Gehäuses an. Siehe 

die Abbildung der Rückansicht. 

3. Drücken Sie die Netztaste an der Frontseite des Geräts. Siehe die 

Abbildung der Frontansicht. 

 

Wichtig 

Achten Sie vor dem Booten darauf, dass die beiden Enden des 

Netzwerkkabels an das Gerät und den  Ethernet-Router 

geschlossen sind. Aktivieren Sie die DHCP-Funktion im 

Netzwerk, damit das Gerät seine IP-Adresse standardmäßig 

über DHCP erhält.  

 

 

Das Gerät benötigt etwa eine Minute zum Booten. Wenn das Booten  

abgeschlossen ist: 

 ̧ Die Systemstatus-LED leuchtet grün. Siehe die Abbildung der 

Frontansicht. 

 ̧ Der Summer piept einmal. 
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Schrit 5: Installation der Software 
 

 

1. Legen Sie die CD in Ihr CDROM-Laufwerk ein. 

2. Doppelklicken Sie auf Setup.exe, um mit der Installation zu beginnen. 

3. Klicken Sie auf die Schaltfläche WEITER, um mit der Installation zu 

beginnen. 

4. Klicken Sie auf die Option ñIch stimme den Bedingungen des 

Lizenzvertrags zuò, und klicken Sie dann auf die WEITER Schaltfläche. 

5. Geben Sie Ihren ñBenutzernamenò und ñFirmennamenò an, und klicken 

dann auf die WEITER Schaltfläche. 

6. Wählen Sie den Setuptyp und klicken anschließend auf die WEITER 

Schaltfläche. 

7. Klicken Sie auf die INSTALLIEREN Schaltfläche, um mit der Installation 

fortzufahren. 

8. Wenn die Installation beendet ist, wird der abschließende 

Installationsdialog angezeigt. Klicken Sie auf die FERTIG STELLEN 

Schaltfläche, um das Installationsprogramm zu schließen. 

 

Schritt 6: Einrichten des Geräts 

 

Der Software Installationsassistent führt das Setup auf Ihrem Gerät 

durch. Nach diesem Vorgang können Sie das Gerät benutzen. 

 

1. Gehen Sie zu Start > NUUO NVRmini > Install Wizard 

(Installationsassistent). 

2. Das Programm zeigt die Standard-Spracheinstellung und 

Initialisierungsmodus. 

3. Wählen Sie die Sprache und einen Initialisierungsmodus aus, und 

klicken Sie anschließend auf die WEITER Schaltfläche. 
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 ̧ Expressmodus: Datum, Uhrzeit, Netzwerkeinstellungen und 

RAID-Level müssen nicht von Ihnen eingestellt werden. (Gehen Sie 

nach Schritt 5 direkt zu Schritt 9.) 

 ̧ Erweiterter Modus: Datum, Uhrzeit, Netzwerkeinstellungen müssen 

von Ihnen eingestellt werden. 

 

4. Der Installationsassistent sucht nach allen gerade im Internet 

auffindbaren Geräten. Wählen Sie eines davon aus, und klicken Sie auf 

die WEITER Schaltfläche. 

 

 

 

5. Geben Sie das Kennwort ein, und klicken Sie auf die OK Schaltfläche. 
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Hinweis 

Das Standardkennwort des Administrators ist ñadminò. 

 

 

 

 

6. Setzen Sie nun die Zeitzone und die Uhrzeit und klicken Sie 

anschließend auf die WEITER Schaltfläche. 

 

 

 

7. Nehmen Sie die Netzwerk-Einstellungen vor, und klicken Sie 

anschließend auf die WEITER Schaltfläche. 
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 ̧ Beziehen Sie die Netzwerkeinstellungen automatisch vom 

DHCP-Server oder -Assistenten: nutzen Sie die Einstellungen, wie 

etwa IP, Netzmaske, Gateway, DNS, die vom DHCP-Server generiert 

werden. 

 ̧ Richten Sie die Netzwerkeinstellungen manuell ein: wählen Sie 

spezifische Einstellungen. 

 

8. Falls Sie einen neuen Disk setzen wollen, markieren Sie die Option 

ñNeuen Speicher erstellenò. Klicken Sie nach dem Markieren auf die 

WEITER Schaltfläche. 

 

 

 

 ̧ Datensicherheit: setzen Sie das RAID Level auf RAID 1 (2-Bay). 

Setzen Sie das RAID Level auf RAID 5 (4-Bay). 

 ̧ Maximale Kapazität: setzen Sie das RAID Level auf RAID 0 (2-Bay). 
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Setzen Sie das RAID Level auf RAID 0 (4-Bay). 

 

9. Prüfen Sie Ihre Einstellungen. Falls die Einstellungen korrekt sind, 

klicken Sie auf die FERTIG STELLEN Schaltfläche, um den 

Einstellungsvorgang abzuschließen. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Vorsicht 

Nach Abschluss der Geräte-Einstellungen ist das Gerät 

einsatzbereit. Um einen stabilen Betrieb zu gewährleisten, 

entfernen Sie bei laufendem Systee keine Disks. 
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Etape 1: Déballer l'appareil 

 

L'emballage contient les éléments suivants: 

 

 ̧ L'appareil 

 ̧ Guide de démarrage rapide 

 ̧ Vis pour les disques (1 sac) 

 ̧ Cordon d'alimentation 

 ̧ Carte de garantie 

 ̧ Adaptateur secteur 12V DC (unité 2 baies) 

 ̧ CD avec les applications Install Wizard (Assistant de 

configuration), Backup (Sauvegarde), Live View (Vue directe), et 

Playback (Différé), le manuel de l'utilisateur, et le guide de 

démarrage rapide 

 

Avertissement 

Les composants électroniques de l'appareil peuvent être 

endommagés par une décharge électrostatique (ESD). Veuillez 

constamment prendre des précautions lorsque vous manipulez 

l'appareil ou ses sous-ensembles. 

 

Important 

Pour configurer l'appareil, vous devez installer le logiciel sur un 

ordinateur de bureau/ordinateur portable utilisant Windows Vista, 

2003, XP Professional, ou Windows 7. 

 

 

Unité 2 baies vue de face 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Lecteur de disque 

Support du lecteur 

DEL d'état du lecteur 

DEL d'activité du lecteur 

DEL dôactivité Ethernet 

Bouton d'alimentation 

DEL d'état du système 
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Unité 2 baies vue de face 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Unité 4 baies vue de face 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Lecteur de disque 

Support du lecteur 

DEL d'état du lecteur 

DEL d'activité du lecteur 

DEL dactivité Ethernet 

Bouton d'alimentation 

DEL d'état du système 

Ventilateur de refroidissement 

Connexion USB 

Connexion réseau RJ45 

Connexion d'alimentation 
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ra

n
ç
a

is
 



 33 

Unité 4 baies vue arrière 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Unité 4 baies vue de face (S-series) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ventilateur de refroidissement 

Connexion réseau RJ45 

Connexion USB 

Ventilateur de l'alimentation 

Connexion d'alimentation 

Lecteur de disque 

Support du lecteur 

DEL d'état du lecteur 

DEL d'activité du lecteur 

DEL d'état du système 

DEL dactivité Ethernet 
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Unité 4 baies vue arrière (S-series) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Etape 2: Installer les disques 

 

Vous pouvez équiper cet appareil avec des disques SATA 1,5 Gb/s or 3,0 

Gb/s. Pour une performance optimale, installez des disques de modèle et 

de capacité identiques. Vos disques deviendront un Volume RAID sur cet 

appareil. 

 

1. Ouvrez le couvercle avant du boîtier de l'appareil.  

2. Sortez un support de disque du boîtier. Voir la figure de la face avant.  

3. Mettez soigneusement le disque dans le support, en alignant les trous 

latéraux du support avec les trous du disque. 

4. Insérez les vis à travers les trous du support et vissez-les dans les trous 

du disque. 

 

 ̧ Installez uniquement les vis fraisées fournies avec l'appareil. 

 ̧ Installez quatre vis par disque. 

 ̧ Serrez bien chaque vis. Faites attention de ne pas trop serré. 

 

5. Remettez le support du disque dans le boîtier de l'appareil.  

6. Répétez les étapes 2 à 5 pour l'autre disque. 

7. Ouvrez le couvercle avant du boîtier de l'appareil.  

 

F
ra

n
ç
a

is
 

Connexion eSATA 

Bouton d'alimentation 

Ventilateur de refroidissement 

Connexion USB 

Connexion réseau RJ45 

Connexion d'alimentation 
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Etape 3: Connecter au réseau 

 

1. Attachez une extrémité du câble réseau à la connexion réseau RJ45. 

Voir la figure de la face arrière. 

2. Attachez l'autre extrémité du câble réseau à votre hub ou switch 

Ethernet. 

 

Important 

Si votre installation est équipée de plusieurs réseaux, notez le 

réseau auquel vous connectez l'appareil. Vous aurez besoin de 

cette information lors de la configuration. 

 

 

Etape 4: Connecter l'alimentation 

 

1. Attachez le cordon d'alimentation de la source d'alimentation à 

l'adaptateur secteur. 

2. Connectez l'adaptateur secteur à l'arrière du boîtier de l'appareil. Voir la 

figure de la face arrière. 

3. A l'avant de l'appareil, appuyez sur le bouton d'alimentation. Voir la 

figure de la face avant. 

 

Important 

Avant de redémarrer, veuillez vous assurer que les deux 

extrémités du câble du réseau sont respectivement connectés à 

l'appareil et au routeur Ethernet. Veuillez également activer la 

fonction DHCP du réseau, l'appareil recevra une adresse IP via 

DHCP par défaut.  

 

 

Cela prend environ une minute pour redémarrer l'appareil. Après avoir 

redémarré: 

 ̧ La DEL d'état du système s'allume en vert. Voir la figure de la face 

avant. 

 ̧ Le buzzer bipe une fois. 
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Etape 5: Installer le logiciel 
 

 

1. Insérez le CD dans votre CDROM. 

2. Double-cliquez sur Setup.exe pour commencer l'installation. 

3. Cliquez sur le bouton SUIVANT pour commencer l'installation. 

4. Cliquez sur l'option « J'accepte les termes du contrat de la licence », 

puis cliquez sur le bouton SUIVANT. 

5. Entrez votre « Nom d'utilisateur » et « Nom de compagnie » puis 

cliquez sur le bouton SUIVANT. 

6. Sélectionnez le type de configuration, puis cliquez sur le bouton 

SUIVANT. 

7. Cliquez sur le bouton INSTALLER pour procéder à l'installation. 

8. Quand les procédés d'installation mentionnés ci-dessus sont terminés, 

un écran final apparaît. Cliquez sur le bouton TERMINER pour fermer 

l'installateur. 

 

Etape 6: Configuration de l'appareil 

 

Le logiciel de l'Assistant de configuration effectue les procédures de 

configuration de votre appareil. Après la procédure, vous pouvez 

commencer à utiliser cet appareil. 

 

1. Allez à Démarrer > NUUO NVRmini > Install Wizard (Assistant de 

configuration). 

2. Ce programme affichera la langue définie par défaut et le mode 

initiation. 

3. Choisissez la langue souhaitée et le mode initiation, puis cliquez sur le 

bouton SUIVANT. 
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 ̧ Mode Express: vous n'avez pas besoin de configurer la date, l'heure, 

le réseau, et le niveau du RAID. (Après l'étape 5, passez directement 

à l'étape 9.) 

 ̧ Mode Avancé: vous devez définir la date, l'heure et le réseau. 

 

4. Le programme d'Assistant de configuration recherchera tous les 

appareils actuellement présents sur Internet. Choisissez-en un, puis 

cliquez sur le bouton SUIVANT. 
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5. Insérez le mot de passe, puis cliquez sur le bouton OK. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Remarque 

Le mot de passe par défaut de l'administrateur est « admin ». 

 

 

 

 

6. Définissez le fuseau horaire, la date et l'heure, puis cliquez sur le 

bouton SUIVANT. 

 

 

 

7. Définissez les paramètres du réseau, puis cliquez sur le bouton 

SUIVANT. 
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 ̧ Obtenir les paramètres réseau automatiquement à partir du 

serveur DHCP ou de l'Assistant: appliquez les paramètres, comme 

IP, masque réseau, passerelle, DNS qui sont générés depuis le 

serveur DHCP. 

 ̧ Définir les paramètres réseau manuellement: configurez vos 

paramètres spécifiques. 

 

8. Si vous avez besoin de configurer un nouveau disque, cochez l'option « 

Créer un nouveau système de stockage ». Après avoir coché l'option, 

cliquez sur le bouton SUIVANT. 

 

 

 

 ̧ Protection des données: définissez le niveau du RAID au RAID 1 (2 

baies). Définissez le niveau du RAID au RAID 5 (4 baies). 

 ̧ Capacité maximale: définissez le niveau du RAID au RAID 0 (2 
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baies). Définissez le niveau du RAID au RAID 0 (4 baies). 

 

9. Révisez vos paramètres. Si les paramètres sont corrects, cliquez sur le 

bouton TERMINER pour terminer le process de configuration. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Attention 

Une fois que les paramètres de l'appareil ont été définis, 

l'appareil commencera à fonctionner. Afin de préserver la 

stabilité de l'appareil, ne retirez aucun disque lorsque le système 

est en fonctionnement. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

F
ra

n
ç
a

is
 



 41 

Fase 1: Togliere lôunit¨ dalla confezione 

 

La confezione dellôunit¨ contiene i seguenti oggetti: 

 

 ̧ Lôunit¨ 

 ̧ Guida di avvio rapido 

 ̧ Viti per lôunit¨ disco (1 pacchetto) 

 ̧ Cavo dôalimentazione 

 ̧ Scheda di garanzia 

 ̧ Trasformatore di alimentazione 12V DC (2 unità di alloggiamento) 

 ̧ CD con Installazione Install Wizard (Guidata), Backup, Live View, e 

programmi di Playback (Riproduzione), manuale utente e guida di 

avvio rapido 

 

Avvertenza 

I componenti elettronici nellôunit¨ sono sensibili e possono essere 

danneggiati da Cariche Elettrostatiche (ESD). Si prega di 

maneggiare con cautela l'unità o le sue componenti. 

 

Importante 

Per configurare lôunit¨, ¯ necessario installare il software su un 

PC/portatile con Windows Vista, 2003, XP Professional, o 

Windows 7. 

 

 

 

Vista anteriore delle 2 unità di alloggiamento  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Unità disco 

Supporto dico 

LED di stato del disco 

LED attività disco 

LED attività Ehernet 

Interruttore di accensione 

LED di stato del sistema 
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Vista posteriore delle 2 unità di alloggiamento 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Vista anteriore delle 4 unità di alloggiamento  
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Connessione di rete RJ45 

Connessioni USB 

Ventola di 

raffreddamento 

Connessione dell'alimentazione 

LED attività disco 

Unità Disco 

Interrutore di accensione 

LED Attività thernet  

LED di stato del disco 

LED di stato del sistema 

Supporto disco 
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Vista posteriore delle 4 unità di alloggiamento  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Vista anteriore delle 4 unità di alloggiamento (S-series) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Connessione dell'alimentazione 

Ventola dell'alimentazione  

 Connessioni USB 

Connessione di rete RJ45 

Ventola di raffreddamento 

LED di stato del sistema 

LED attività disco 

Unità Disco 

Supporto disco 

LED di stato del disco 

LED Attività thernet  
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Vista posteriore delle 4 unità di alloggiamento (S-series) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Fase 2: Installare le Unità disco 

 

£ possibile riempire questôunit¨ con unit¨ disco SATA 1.5 Gb/s o 3.0 Gb/s. 

Per una resa ottimale, installare unità disco dello stesso modello e capacità. 

Le unità disco diventeranno un Volume RAID su questa unità. 

 

1. Aprire il coperchio sulla parte anteriore dellôinvolucro dellôunit¨. 

2. Tirare il supporto dellôunit¨ disco dallôinvolucro. Vedi figura della vista 

anteriore 

3. Appoggiare con cura lôunit¨ disco sul supporto del disco, allineando i 

buchi per le viti sulla parte laterale del supporto con i buchi per le viti 

presenti sul disco. 

4. Inserire le viti attraverso i buchi nel supporto del disco e nelle parti 

laterali dellôunit¨ disco. 

 

 ̧ Installare soltanto le viti svasate fornite con lôunit¨. 

 ̧ Installare quattro viti per unità disco. 

 ̧ Avvitare ogni vite. Attenzione a non stringere troppo. 

 

5. Riporre il supporto del disco dentro l'involucro dell'unità. 

6. Ripetere le fasi da 2 a 5 per lôaltra unit¨ disco. 

7. Chiudere il coperchio sulla parte anteriore dellôunit¨. 

Connessioni eSATA 

Interrutore di accensione 

Ventola di raffreddamento 

 Connessioni USB 

Connessione di rete RJ45 

Connessione dell'alimentazione 
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Fase 3: Connessione alla Rete 

 

1. Attaccare un capo del cavo di rete alla connessione di rete RJ45. Vedi 

figura della vista posteriore 

2. Attaccare lôaltro capo del cavo di rete allôhub o interruttore Ethernet.  

 

Importante 

Se ci sono reti multiple nel proprio impianto, ricordare a quale rete 

si connette l'unit¨. Sar¨ necessario utilizzare questôinformazione 

in fase di installazione. 

 

 

Fase 4: Connessione allôAlimentazione 

 

1. Attaccare il cavo di alimentazione dalla fonte di alimentazione 

allôadattatore. 

2. Connettere lôadattatore di alimentazione al retro dellôinvolucro dellôunit¨ 

Vedi figura della vista posteriore 

3. Sulla parte anteriore dellôunit¨, premere l'interruttore di alimentazione. 

Vedi figura della vista anteriore 

 

Importante 

Prima di avviare, si prega di assicurarsi che i due capi del cavo di 

rete siano collegati allôunit¨ e al router Ethernet rispettivamente.  

Si prega anche di attivare la funzione DHCP nella rete, lôunit¨ 

rintraccer¨ lôindirizzo IP attraverso DHCP per default.  

 

 

Ci vuole circa un minuto per avviare lôunit¨. Dopo aver completato lôavvio: 

 ̧ Il LED di stato del sistema diventa verde. Vedi figura della vista 

anteriore 

 ̧ Il segnalatore acustico emette un segnale.  

 

Fase 5: Installazione del Software 
 

 

1. Inserire il CD nel lettore CDROM: 

2. Fare doppio click su Setup.exe per cominciare lôinstallazione. 

3. Fare Click sul pulsante AVANTI per proseguire lôinstallazione. 

4. Fare Click sullôopzione ñI accept the terms of the license agreementò 
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(Accetto le condizioni dellôaccordo di Licenza), e fare click su AVANTI. 

5. Inserire il proprio ñNome utenteò e ñNome Aziendaò poi fare click sul 

pulsante AVANTI.  

6. Selezionare il tipo di installazione, e fare click sul pulsante AVANTI. 

7. Fare click sul pulsante INSTALLA per procedere con l'installazione.  

8. Quando i suddetti processi di installazione sono terminati, appare una 

schermata finale di installazione. Fare click sul pulsante FINE per 

chiudere la finestra di installazione.  

 

Fase 6: Installazione dell'Unità 
 

Il software Procedura guidata esegue le procedure di installazione 

sull'unità. Al termine della procedura è possibile cominciare ad utilizzare 

l'unità. 

 

1. Vai su Start > NUUO NVRmini > Install Wizard (Installazione Guidata). 

2. Questo programma mostrerà le impostazioni predefinite della lingua e la 

modalità di installazione.  

3. Scegliere la lingua  e modalità di installazione, e quindi fare click sul 

pulsante AVANTI.  

 

 

 

 ̧ Modalità Rapida : non è necessario regolare la data, l'ora,le 

impostazioni di rete, e il livello RAID. (Dopo la fase 5 , passare 

direttamente alla fase 9). 

 ̧ Modalità Avanzata : richiede di specificare la data, l'ora e le 

impostazioni di rete specifiche.  

 

4. Il programma di Installazione Guidata cercherà tutte le unità su internet 
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immediatamente. Scegliere una delle opzioni e poi fare click sul pulsante 

AVANTI.  

 

 

 

5. Inserire la password, e poi premere il pulsante OK. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Nota 

La password predefinita dell'Amministratore ¯ ñadminò. 

 

 

 

 

6. Impostare il fuso orario, la data e l'ora e poi fare click sul pulsante 

AVANTI. 
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7. Stabilire le impostazioni di rete e quindi fare click sul pulsante AVANTI. 

 

 

 

 ̧ Ottenere le impostazioni di rete automaticamente dal server 

DHCP o dalla procedura guidata : applica le impostazioni come IP, 

netmask, gateway, DNS che sono generate dal server DHCP. 

 ̧ Effettuare manualmente le impostazioni di rete : seleziona le 

impostazioni personalizzate. 

 

8. Se ¯ necessario impostare un nuovo disco/i attivare l'opzione ñCrea un 

nuovo spazio di archiviazioneò. Dopo averla attivata fare click sul 

pulsante AVANTI. 
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 ̧ Protezione dati : impostare il livello RAID a RAID 1 (2 alloggiamenti). 

Impostare il livello RAID a RAID 5 (4 alloggiamenti). 

 ̧ Capacità massima : impostare il livello RAID a RAID 0 (2 

alloggiamenti). impostare il livello RAID a RAID 0 (4 alloggiamenti). 

 

9. Controllare le impostazioni. Se le impostazioni sono corrette fare click 

sul pulsante FINE per concludere il procedimento di impostazione. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Avvertenza 

Dopo aver stabilito le impostazioni l'unità inizierà a funzionare. 

Affinchè l'unità rimanga stabile non rimuovere alcun disco mentre 

il sistema è in funzione. 
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Paso 1: Desembalar la unidad 

 

La caja de esta unidad contiene los siguientes elementos: 

 

 ̧ La unidad 

 ̧ Guía de inicio rápido 

 ̧ Tornillos para unidades de disco (1 paquete) 

 ̧ Cable de corriente 

 ̧ Tarjeta de garantía  

 ̧ Transformador de corriente de 12V DC (unidad de 2 bahías)  

 ̧ CD con Install Wizard (Asistente de instalación), Backup (Copia 

de seguridad), Live View (Visualización en vivo), y aplicación de 

Playback (Reproducción), manual del usuario y guía de inicio 

rápido 

 

Advertencia 

Los componentes electrónicos de la unidad son sensibles a ser 

dañados por Descarga Electroestática (ESD). Tome las 

precauciones en todo momento cuando manipule la unidad o 

sus componentes. 

 

Importante 

Para configurar la unidad, debe instalar el software en el 

ordenador o portátil con Windows Vista, 2003, XP Professional o 

Windows 7. 

 

 

Unidad de 2 bahías vista frontal  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Unidad de disco 

Transportador de la unidad 

LED de estado de la unidad 

LED de actividad de la unidad 

LED de actividad Ethernet 

Botón de encendido 

LED de estado del sistema 
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Unidad de 2 bahías  vista posterior 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Unidad de 4 bahías vista frontal  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Unidad de disco 

Transportador de unidades 

LED de estado de la unidad 

LED de actividad de la unidad 

LED actividad Ethernet 

Botón de encendido 

LED de estado del sistema 

Ventiador de refrigeración 

Conexión USB 

 Conexión de red RJ45 
 

 
Conexión de energía  
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Unidad de 4 bahías  vista posterior 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Unidad de 4 bahías vista frontal  (S-series) 

 

 

 

 

 

Ventilador de refrigeración 

Conexión de red RJ45 

Conexiones USB 

Ventilador de fuente de alimentación 

Conexión de la alimentación 

Unidad de disco 

Transportador de unidades 

LED de estado de la unidad 

LED de actividad de la unidad 

LED de estado del sistema 

LED actividad Ethernet 
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Unidad de 4 bahías  vista posterior (S-series) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Paso 2: Instalar unidades de disco 

 

Puede rellenar esta unidad con unidades de disco SATA 1.5 Gb/s o 3.0 

Gb/s. Para un rendimiento óptimo, instale unidades de disco del mismo 

modelo y capacidad. Sus unidades de disco serán como un volumen RAID 

en esta unidad. 

 

1. Abra la tapa en la parte frontal de la carcasa de la unidad. 

2. Saque el transportador de unidades de disco de la carcasa. Consulte la 

figura de la vista frontal. 

3. Coloque la unidad de disco con cuidado en el interior del transportador 

de unidades haciendo que coincidan los agujeros de los tornillos del 

transportador con los de la unidad. 

4. Inserte los tornillos a través de los agujeros en el transportador de 

unidades y en los laterales de la unidad de disco. 

 

 ̧ Instale solamente los tornillos ajustables incluidos con la unidad. 

 ̧ Instale cuatro tornillos por unidad de disco. 

 ̧ Ajuste todos los tornillos. Tenga cuidado de no apretarlos demasiado. 

 

Conexiones eSATA 

Botón de encendido 

Ventilador de refrigeración 

Conexiones USB 

Conexión de red RJ45 

Conexión de la alimentación 
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5. Vuelva a colocar el transportador de unidades en la carcasa de la 

unidad. 

6. Repita los pasos 2 al 5 para otras unidades de disco. 

7. Cierre la tapa en la parte frontal de la unidad. 

 

Paso 3: Conectarse a la red 

 

1. Coloque un extremo del cable de red en la conexión de red RJ45. 

Consulte la figura de la vista posterior. 

2. Coloque el otro extremo del cable de red en su hub o switch Ethernet. 

 

Importante 

Si hay varias redes en el edificio, tenga en cuenta la red a la que 

conecta la unidad. Necesitará la información durante el proceso 

de instalación. 

 

 

Paso 4: Conectar la corriente 

 

1. Coloque el cable de corriente de la fuente de alimentación en el 

adaptador de corriente. 

2. Conecte el adaptador de corriente en la parte posterior de la carcasa de 

la unidad. Consulte la figura de la vista posterior. 

3. En la parte frontal de la unidad, presione el botón de encendido. 

Consulte la figura de la vista frontal. 

 

Importante 

Antes de arrancar, asegúrese de que los dos extremos del cable 

de red estén enchufados en la unidad y en el router Ethernet 

respectivamente. Habilite también la función DHCP dentro de la 

red, la unidad recuperará una dirección IP a través de DHCP por 

defecto.  
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La unidad tarda alrededor de un minuto en arrancar. Tras haber arrancado 

por completo: 

 ̧ El LED de estado del sistema se enciende en verde. Consulte la 

figura de la vista frontal. 

 ̧ El timbre emite un sonido. 

 

Paso 5: Instalar el software 
 

 

1. Inserte el CD e su CDROM. 

2. Haga doble clic en Setup.exe para iniciar la instalación. 

3. Haga clic en el botón SIGUIENTE para continuar con la instalación. 

4. Haga clic en la opci·n ñAcepto los t®rminos del acuerdo de licenciaò y 

luego haga clic en el botón SIGUIENTE. 

5. Inserte su ñNombre de usuarioò y ñNombre de compa¶²aò y luego haga 

clic en el botón SIGUIENTE. 

6. Seleccione el tipo de instalación y haga clic en el botón SIGUIENTE. 

7. Haga clic en el botón INSTALAR para continuar con la instalación. 

8. Cuando los procesos de instalación mencionados hayan finalizado, 

aparecerá una pantalla final de instalación. Haga clic en el botón 

Finalizar para cerrar el instalador. 

 

Paso 6: Instalar la unidad 

 

El software Asistente de instalación realiza los pasos para la instalación 

de la unidad. Tras el proceso, podrá comenzar a utilizar la unidad. 

 

1. Vaya a Inicio > NUUO NVRmini > Install Wizard. 

2. Este programa mostrará la configuración de idioma predeterminado y el 

modo de iniciación. 

3. Elija el idioma preferido y el modo de iniciación y haga clic en el botón 

SIGUIENTE. 
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 ̧ Modo Express: no necesita ajustar la configuración de fecha, hora, 

red ni nivel RAID. (Tras el paso 5, vaya al paso 9 directamente) 

 ̧ Modo avanzado: necesita ajustar la fecha, hora y configuración de 

red. 

 

4. El programa Asistente de instalación buscará las unidades en 

Internet en ese momento. Elija una de ellas y haga clic en el botón 

SIGUIENTE. 
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